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Հետ աղոտոլթ յոլն ը պարզում է, որ լիանշանակ րառախմբերիг (նյութա-
կան իմաստ արտահայտո՛ղ խոսքի մասերի) զուտ համակարգային քննու-
թյունր իիարժեք կերս՚ով չի բացահայտում նրանց իրական գոբծառություն-
նհրրւ Սրանք իրենը ինչպես իմաստային, այնպես էլ ոճական յուրահատ-
կությունները դրսև՛որում են համակարգից դուրս, տեքստային այն իրա-
դրու թյաններում ու կառույցներում, որոնցում գործառվո՚լմ են։ Այս նկա-
տառումներից ելնելուԼ՝ կանգ առնենք նախընթաց անդամիկ տարբեր խոսքի 
մասերի պատկանող տեքստային փոխարինումների իմաստային-ոճ ական 
արժեքների վրա։ 

Այդպիսի մո՚տեցմ ամբ նախ քննության ենթարկենք դերանվանական 
հետևյալ փոխարինումներըг Որպես օրինակ վերցնենք տեքստային հետևյալ 
ամբողջական հատվածը։ 

1. Տղսւն, սրտում հաղար զգացմունք ու ցանկություն, մոտենում է աղչկան, և լուսինը 

թաքնվում է ամպի տակ... 

2. Լսում Է այղ մասին աղչկա հայրը, որը հարստություն Է ունենում, մեծ նախիրներ 

ո։ արտեր և ղայրանում Է (բացթողում՝ նա)։ 

3. —Էս չեմ տա իմ աղջկան նրան, — ասում Է նա,—իմ աղջիկը կին չի դաոնա մշակին... 

4. Իսկ աղյիկր, մարգարիտ արտասուքներն ալքերին, մոտենում { հորն ու հայտնում իր 

•սերն աո Հնձվորըէ 

5. — Սպանիր ինձ, հայր,—ասում Է նա,—սպանիր ինձ քո հայրական ձեռքերով կամ 

տուր ( յ ացթռղում՝ ղու, ինձ) հնձվոր տղին։ Էլ ինչու ապրեմ ես, եթե նրանը չեմ լինելու 

(լ՛ացթռդում՝ ես)։ 

С. '1ու սիրում ես քո աղջկան, հայր, և անկարելի Է, որ (բացթողում՝ գոլ) չիմանաս, 

թե ինչ բան < սերը ( Հ է Հ ) ։ 

Հարաբերականորեն վեց ինքնուրույն ասույթներից2 բաղկացած տեքս-
տային այս հատվածը կարելի Է դիտ՛ել մեկ գեր ասույթի, որի իմաստային 

ւմիջուկր կազմում Է հինգերորդ ասո՛ւյթի մի մ ասր կազմող ЯԷլ ինչու ապ-
րեմ ես, եթե նրանր չեմ լինելու» շարահյուսական կառույցը, որտեղ ընդ֊ 
դձված ււրւաւն դերանվանական փոխարինումն ունի իմաստային ո՛ւ արտա-
հայտչական առանցքային նշանակություն։ Այս փոխարինման իրական նշա-
նակությունն ПЧ. ոճական արժեքը, որ սերտորեն կապված են միմյանց հետ, 
չեն սահմանափակվում միայն տվյալ կառույցով։ Սակայն բուն արժեքներն 
ի հայտ են գալիս, երբ նկատի են առնվո՛ւմ նաև տեքստի մյուս կարևոր 
իրաղ.արձ\ո4.թյոլններր, որոնց ծանոթանալոլց հետո Է մ՛իայն պարզվում, որ 
նախրնթաց անդամի տվյալ փոխարինումն իր մեշ պարունակում Է հակա-
դիր բովանդակությո՛ւններ։ Եթե ն՚ւ՝ա& բաղադրիչը (իր նախընթաց անդա-

մով հանդերձ) գիտում ենք մեծահարուստ հոր տեսանկյունով, ապա գործ 

1 Փոխարինվող կամ կրկնվող անդսւմը նախընթաց Է։ 

2 Ասույթ.—Տեքստի նվազագույն միավորէ Իր Արկ ան ութ յան որոշակի երևույթների անվա-

նումների սահմանավւակ թվով փոխադարձ հարաբերություն, որն օգտված Լ նվազաիմաստա-

յին Հարաբերական ինքնուրույնությամբ։ 

3 Գերասոլյթ. — Տեքստային միավոր։ Ասույթի ծավալային տարբերակներից Է, արը 

աեքսասւմ սահմանազատվում Է իմաստային չափանիշներով։ 
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/>. Կ. Ղազարյան 

ենք ունենում հասարակական մի ոչ լիիրավ խավի ներկայացուցի հետ, որը 
հանրգնել է սիրել ազնվազարմ օրիորդի։ Մինչդեռ աղշիկը, ընդհակառակը, 
ոտնահարում է ժամանակի սոցիալական անարդարությունները, օժտվում 
գեղեցիկի ընկալման ներշնչանքով ու համակում երիտասարդ հնձվորին 
սիրո հրապուրիչ զգացումով, Հուզական ու զգացական երանգներով հագեց-
ված այդպիսի վեհ իմաստ ու նվիրում է տեսնում աղշիկը նոսն բաղադրի-
չով փոխարինված նախընթաց անդամի մեշ, առանց որի իր կյանքն իրոք, 
անիմաստ է։ ՛հա հաստատվում է տեքստ ֊պատմվածքի հետագա հատված-
ներում, ուր երիտասարդ զույգը, արհամարհելով քարացած բարքերը, կյան-
քի գնով խիզախում է դրանց դեմւ Այսպես, պատմվածքի հիմնական իրա-
դարձությունների համադրմամբ է միայն բացահայտվում նախընթաց անդա-
մի րԼրանվանական նշված փոխարինման բուն ի րադրական նշանակու-
թյունն ու նրանում ներածված ոճական-հուզաարտահայտչական որոշակի 
արժեքը։ 

Դրանով չեն սպառվում բերված հատվածում տեղ գտած դերանվանա-
կան փոխարինումն՛երի ոճական դրսևորումները։ 

Կանգ առն՛ենք նույն հատվածում տեղ գտած հինգերորդ ասույթի առա-
ջին մասի իմ աստ այհն-ոճական նախ ընդհանուր արժեքի վրա։ «Սպանիր 
ինձ, հայր, ահ անիր ինձ քո հայրական ձեռքերով կամ տուր (զեղչում՝ դու, 
ինձ) հնձվոր տղին:)։ 

! ախընթ աց անղամի կրկնության, փոխարինման, վերականգնման մ ի ֊ 
գոց\ով, զգացա՛կան ու հուզական պոռթկումով արտաբերված շարահյուսա-
կան այս կառույցը որքան կտրուկ, վճռական ո՛ւ ճշմարտացի է '4ւչում, 
քանի որ աղջկա անբիծ զգացումներն ազատագրել են նրա՛։ իրականու-
թյան կաշկանդող կապանքներից, նպատակասլաց կերպով գիտակցության 
բերել, որ ինքն իրավունք ուհի անձամբ տնօրինելու իր սեփական ճակատա-
գիրը։ 

Ահավասիկ այն սեղմ ու պարզ բովան՛դակությունը, որ խտացվել է 
հուզականությամբ ու ճշգրտությամբ աչքի ընկնող շարահյուսական տրվ-
յալ կառույցում։ Դերանվանական փոխարինո՛ւմներով հարուստ տեքստային 
վերլուծվող հ ատվածում առկա են նաև իմ աստային֊ոճական այլ միջտ՚ց-
ներ, ասենք՝ զեղչում, հակադրություն, ավելադրություն, չափազանցություն, 
/••ատկերավորություն և այլն։ 

Հակադրությունը, որպես ոճա կան-ա րտ ահ ա յտ-ական միջոց, նույնւ.՚նս 
կարող է հանգես դալ ոչ միայն իրար կողքի դրված և հակադիր իմաստ 
արտահայտող բառերով ու արտահայտություններով, այլև ընդհանուր իմաս֊ 
տով իրար հակադրվող ասույթներով կամ ասույթների խմբով/ Օրինակ, 
քննության ենթակա գերասույթի երրորդ ասույթի՝ (Г—Ես չեմ տա իմ աղչը֊ 
կան նրան, իմ աղջիկը կին չի դառնա մշակին.,.», արտահայտած ընդհա-
նուր իմաստին իր ընդհանրական իմաստով հակադրվում է չորրորդ ասույ-
թը՝ «Իսկ աղջիկը, մարգարիտ արտասուքներն աչքերին, մոտենում է հորն 
ու հայտնում իր սերն առ հնձվորը»։ Նույն հակադրությունը շարունակվում 
է նաև հինգերորդ ու վեցերորդ ասույթների միջոցով[՝ նկատե/ի ոբ՛են ուժե-
ղացնելով հակադրվող իմաստի ավելի խոր ընկալումը։ Հուզաարտահայտ-
չական ազդու միջոցներից զերծ չէ նաև դերանվանական փոխարինումնե-
րով աչքի ընկնող հինգերորդ ասույթը, որտեղ առկա են ինչպե:։ սւվв/.լո-
դրությունն ու զեղչումը, այնպես էլ կրկնությունն ու իմաստի սա ււտ՚լл Հու-
մը։ Քո հայրական ձնոքերով արտահայտությունն այստեղ ավեւադրությոլն 
է, որը տեքստային տվյալ միջավայրում նպաստում է արծարծված մաքի 
ուժեղացմանը, իսկ քո դերանվանական տարրն այս կառո՛ւյցում րնդգծում 

է ոչ այնքան գիմայհն յուրահատկություն, որքան իմաստի նրբին սաստ-
կացումւ Դու, ինձ դերանունների զեղչումը բերված ասույթում ծառայում 
է իմաստի սեղմ արտահայտման շահերին։ Սպանիր ինձ կապակցության 
կրկնությունը նույն հատվածում առաջացնում է իմաստի կուտակում, որի 
հետևանքով ավելի է շ՛եշտվում տվյալ իրա՛դրության արտ ահ այտչա/քանու֊ 



ն ա խ ը ն թ ա ց անդամի ծավալման իմ աստային-ոճական արժեքը 135՛ 

թյոլնը և բաղմ ապատկվոլմ նրա Հուզական-զգացական երանգը։ Գերասոլյ-
թի առաջին ասոլյթբ, որտեղ Հանդես են եկել տ ղ ա և աղջիկ նախընթաց 
անդամները, իր մեջ պարունակում է առաջին նախընթաց անդամին որո-
յակիաոնող այնպիսի տարրեր ( դետ՚երմինանտներ)՝ (Гսրտում հազար զգաց-
մունք ու ցանկոլթյունհ, որոնք առավել չափազանցումով են ներկայացնում 
տղայի զգացմունքն ու ցանկությունը։ Սակայն այդ նպատակային չափա-
զանցումը հիմնավոր է, քանի որ, ինչպես ցույց են տալիս տեքստ-պա տմը-
վածքի Հետագա իրագարձություններր, տղայի զգացումներն այնքան խորն 
են ու անդավաճան, որ նա աս/երջանիկ կյանքից նախընտրում է մահը։ 

հախրնթ ա ց անդամի դերանվանական փոխարինման ոճական կիրա-
ռությանը, ինչպես տեսնում ենք, բավական բազմազան բնույթ ունի։ Դրանց, 
իհարկե, կարող են ավելացվել և այլ ընկալումներ, ասենք՝ մտերմական 
երանդ, որն ավև/ի Հուդական է դարձնում խոսքային իրագրոլթյունր։ 

Օրին ակ. 

Այժմ | )ա (՛Լի/յամ Սարոյանը) կննջես Կոմիտասի կողքին, և նրա երգող ոգին քեզ Հետ 

կւինյ, Հա՛վիտյանս Հավիտենից (ՎԴՍ), որտեղ ընդգծված 1]Ո1, քեզ դերանվանական ւիոխարի-

ն։ա!1:1՚րր տեքստային նման պայմաններում արտահայտում են մտերմիկ ու Հոպական երանգ։ 

Կամ՝ որևէ դեմքի անձնական դերանուն շեշտելոլ նպատակով հաճախ 
կոգւ կոդ րի հան՛դես են գաւիս նախընթաց անդամը և նրան վ։ ո խարին ո զ դե-
րանունը։ Այսպես. 

— է՚սոը չէ որ !]Ոկ, Ղի и ամ Սարոյանւյ, աշխարհի ամենարարի <յ.՝ուլւի օՏեր կյանքե 

կ'։սմ սձ ա կ ր а պիեսիդ մեջ Հենց վրեմով պատմեցիր չար ոստիկան Բլիկին, սպանելով պատ֊ 

մեցի,.... (ՎԴ4). 

Այստեղ երկրորդ դեմքի դ ո ւ գերանուն֊ փո խ ա րին մ անն անմիջապես 
Հաջորդել են 4 ] > | յ ա մ Սարոյ անդ, աշխարհի ամե՚նռսքսւրի քյրուլւյ և' շեշտող, 
և' մեկնաբանող ու Հուզմունքո՛վ լի տարրերը։ Ըստ որում դիմայնությունն 
ու սս ալ ակ անէությունն արտահայտելու համար տվյալ օրինակի որոշ բա-
ռերում (Սարոյանդ, գրողդ, ս;իեսգ) դերանուններին զուգահեռ (բացի՝ սլիե-
սիգ) օգտագործվել Է նաև դ հոգը։ 

') հր անվան ա՛կան փոխարինող միավորներն ունակ են Հանդես բեր եյ 
արտահայտչական այլ գործառություններ, որոնց մասին խոսելը մեր նպա-
տակից դուրս է, քանի \որ բերված փաստարկներն Էլ բավարար Հիմք են 
տա/՚ա պնդելու, որ նախրնթսւց անդամի րերանվանական փոխարինումնե-
րի իմ ասա ային֊ ոճական իրական արժեքները հիմնականում իմաստավոր֊ 
վում են ս:՚ևքստային-հաղորդակցական ոլորտներում։ 

Ս յժմ տեսնենք, թե ինչպիսի ոճական կիրառություններն են դրսևորում 
նախրնթաց անդամ՛ի գոյականա՛կան փոխարինումները։ 

Անվանական բառիմաստային խմբերի մեջ իր ո՛ւրո՛ւյն տեղն ունի գոյա-
կան անունը, քանի որ այն ի վիճակի Է նոր ու փովւոխված ձևով արտս։-
Հոյւ-ել իմաստային այլ բաոախմբերի բովանդակությունները։ Այդ յուրա-
հատկության .դրսևորման Համար, անշուշտ, տեքստ՛ում անՀրաժեշտաբար 
Հանդես են գալիս առնվազը մ՛եկից ավելի լեզվական տարրեր, որոնց միջև 
վւոխաբինման կամ կրկնման միջոցով Հաստատվում Է երկկողմանի Համա-
գործակցություն։ Այսինքն՝ իմաստային ժլապ Է ստ՛եղծվում նախընթաց ան-
գամի ու նրան փոխարինման եկած լեզվական այս կամ այն միավորի մի-
ջև։ Եվ հատկանշական Է, որ այդ կապը ՛չի սահմանափա՛կվում միայն տրվ-
յսյլ միավորներով։ Այն հետևողականորեն նպաստում Է մի ասույթից կամ 
դերսւսւէլյթից մյո՛ւսին անցնելու ն՛երքին ընթացքին։ Փոխարենվող կամ կրո-
կընվող տարրերի հետագա վերիմաստավոբոլմնեբն իրենց հ՛ետ բերում են 
այնսրիսի նրբերանգներ, որոնք տեքս՛տ՛ից դուրս չեն կարող ընկալվել։ 

Տեքստային ուսումնասիրությունը ցույց Է տալիս, որ նախընթաց ան֊ 
զամի գոյականական փոխարինումները արտահայտո՛ւմ են մի շարք տար-



Բ. Կ. աղար չան 

բեր իմաստներ։ Առանձին հետաքրքրություն են առաջացնում տեքստ աչին 
այդ նույն փոխարինումների նաև ոճական արժեքները, որոնց հիմնական 
դրսևորումների վրա հարկ է կանգ առներ Այս իմաստով քննության են-
թարկենք տեքստային հետևյալ հատվածը. 

Հիմա էս ղեյլանով ու էս լորերով, Ալմաստ »ան, ևս ու դու Բ՝իֆլիսս-.մ նստած /ի-

նեինք ձեր դռանը՝ Տափի Րաղում, ախ, ինչքան կծիծաղեին մեր բաղի աղջիկները, 

— էլ լննք տեսնի ոչ Բ՚իֆլիսը և ոչ Սոլոլակը, Սալոմե չան։ Ս՛ի՛տղ է գալիս, որ կի-1 

րակի ները գնում էինբ խեվոսէը լուրթի (գնղ ակ) էինք խաղումI Ուր է էն օրերը... Կեկելի 

աղչիկը՝ Սոփոն հիշում ես, Սալոմե, ինչ լավ էր խաղում էն ծամ կտրածըւ 

Հայրենիքի հիշողությունները ցավալի տպավորություն ունեցան երկու գերիների վրա 

ևս (ՐՀ)ւ 

Տվյալ դեպքում ուշագրավն այն է, որ նախընթաց անդամի ընդգծված 
գոյականական փոխարինումը (հիշողություններ) ոչ միայն իմաստային 
կապ է հաստատում բերված գերասոլյթի տարբեր մասերի միջև, այլև լեզ-, 
վակ ան հատկապես այդ միավորի միջոցով է, որ, իր մեջ խտացնելով իրեն 
նախորդող ամբողջ հատվածի հիմնական իմաստը, այդպիսի ներազդումով 
է ամբողջացնում հաղորդա՛կցման մասնակիցների մոտ տևականորեն կու-
տակված ներքին ապրումների իմաստային այդքան ճնշիչ մթնոլորտր։ Այս-
տեղ էական է այն, որ գոյականական այս փոխարինման ոճ ա կան - արտա-
հայտչական այդպիսի արժեքի դրսևորումը պայմանավորված չէ միայն 
տվյալ բառով ու տվյալ նախադասությամբ։ Քանի որ սրանց մեկոս՚ւ վեր--
լուծությունը չի կարող ըիարժեք կերպով բացահայտել լեզվական նշված, 
միավորի հուզաարտահայտչական այն բոլոր հնարավորություններդ, որոնք 
կարող են դրսևորվել հիմնականում միայն տեքստային սլա յմ անն երում ։ 
Այլապես ինչպես կարելի է առանձնացնել 6ւիշուլու.թյա|նն1յՐ գոյականական 
փոխարինման իմ աստ ա յին֊ոճա կան նշված արժեքը, եթե տվյալ փոխարի-
նումը չդիտարկենք իր ծավալուն նախընթաց անդամի հետ մի միասնության 
մեջ, որտեղ զրուցակիցները, ստրկական պայմաններից ելնելով, իրենց 
մղձավանջը ցանկանում են գեթ մի պահ փարատել հայրենիքի հիշողություն-
ներով ու մտաբ՛երումներով։ Այգ կերպ նրանք զգացական ներքին ալեկո-
ծումով վերապրում են անցյալի պահերը և որոշակի հող նախասրււ:որաս֊ 
տում վերջին ասույթում հանդես եկող ընդգծված խոսքային տարրին հա-
ղորդելու հուզարտահայտչական առանձնակի արժեք։ Իհարկե, չպետք է 
ան՛տեսել նաև զգա ցական այդ արժեքի ձևավորման հարցում ինչպեււ հոգ-
նակի թվի, այնպես էլ տվյալ ասույթում գործառվող հայ՚րՏենիք, ցավալի, 
«յեւփն/ե՚ր խոսքային միավորների բերած նպաստները։ 

նախընթաց անդամի գոյականական փոխարինումներն իմ աստային-
ոճական աչքի ընկնող հնարավորություններ են ընձեռում հատկապես ամ-
բողջական տեքստերի սեղմ, արտահայտիչ ու ավարտուն հորինվածքի ձևա-
վորման համար։ 

Այս առումով հատկանշական է аՕջախի ծուխը» պատմվածքի գոյա-
կանական ոչ թև առանձին փոխարին ումների, այլ սրանց ստեղծած միաս-
նական ենթահամ ակ արգէ գո՚բծէէւն ու նպատակային մ ա սն ա կէյուքՅ՚յօվն ը 
պատմվածքում տեղի ունեցող բոլոր հիմնական իրադարձություններին՝ լա-
վագույնս ու ամփոփ ներկայացնելով գործառական այն նրբին ձևերը, 
որոնք համապատասխան իրադրություններում օժտված են իմաստային ու 
ոճական նկատելի արժեքներով, Այսպես, նշված տեքստ-պատմվածքի բո-
վանդակությունն ամբողջապես հենվում Է հետևյալ նախ,ընթաց անդամների, 
որոնք կազմում են տվյալ տեքստի իմաստային առանցքը, ու նրանց գոյա-
կանական փոխարինումների վրա. օջախի ծուխ, Վ արոս ամի, զավակ, արու 
զավակ, ժառանգ, տուն, տուն ու տեղ, ծուխ, ընտանիք, .երեխա, Մնացա-
կան, տղա, օջախ, որդի, աղչիկ, երիտասարդ, մարդ, բարեկամ, դրացին 
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Հաւր, ամուսին, որոնթ իրենը Հերթին առնչակցվում են տարրեր ծավալում-
ների Հետ։ 

Ալս փոխսւրինոլմներից յուրաքանչյուրն իմաստային որևէ երանգով 
միաՀյոլսվելռվ րնդՀանոլր բովանդակությանը՝ միաժամանակ, որպես ընտ-
րովի խոսքային միավոր, տեքստաւին Համապատասխան միջավայրում օժ֊ 
տրվում է արտաՀա յտչական որոշակի նշան ակօձթյամբ՝ այն դարձնելով 
նպատակային, սեղմ, չխճողված ու Հուզական։ 

Դրան ում Համոդվելոլ Համար աե քստ֊պատմ վածքի քսան գերասույթ-
ներից առանձնացնենք թեկուզ Հետևյալը. 

Վարուէ ամին երեխան մկրտեց, անունը դրեց Մնացական։ ՚ 

Սակայն դ յուղում սկսեց ծայր առնել բամբասանքն ու խծբծանքը Վարոս ամոլ կնոջ 

մ ասին։ 

Րամ[ աստնրները ճամփա Հին կտրել և Հասել նրա ականջին։ Շատ աղդվել Էր նա, շասծ 

տխրել և մանավանդ խիստ դայրացել, որ իր կնոջ անարատ պատիվն այնպես անարդար1 

կերպով անարդովս Էին չարաթույն լեզուները՝ անտեղի, լիրբ զրպարտանքներովւ 

Մի ւսոավոտ Վարոս ամին եկավ ինձ մոտ։ 

— ՛հո։ դիտնակ մարդ ես, — դիմեց ինձ, — ղրքերդ մեկ բաց՝ տեսնենք։ Տեսնենք թե՝ իմ՛ 

տարիբի տեր մարդուց ծնած օխթն ամսեկան երեխան կարո՞ղ Է ապրել։ 

— իՀարկե, կարոդ Է ապրել։ Ոչ մի կասկած, — Հանդււտացյ։ի նրան։ 

— նորից ասում եմ, իմ տարիքի տեր մարդուց, կուզեմ ասել, ինձնից ծնած երեխան,—-

և շեշտեց «ինձիցս րաոը։ ; 

Աչքերիս մեջ կարդալով իմ զարմանքը, Վարոս ամին Հուզված ասաց. 

— Դո ւ չես լսեի որ դեղը վրաս Հաչում Է, թե տղան ինձնից չէ, թե՝ 'Ատը բերովի Էո 

Ես չգիտենալ ձևացրի։ 

— Հա, գեղը որ կա՝ անաստված, անխիղճ, անամոթ բան է...— Եվ քիչ Հետո Հ՛արեց,— 

բայց ամենագետ աստծուն Հայտնի է, որ երեխան իմս է։ Կնիկս անարատ է, կնիկս ան-

մեղ է թե աստծու, թե իմ աոաջ։ 

— Դարդակ խոսքերին ուշք մի դարձրու, Վարոս ամի,— ասացի ես,— միայն երե՛խայիՆ 

լավ ս/աՀիբ, լավ կերակրիր։ Յոթնամսականներին ավելի լավ պիտի խնամել։ 

Այստեղ Ч ш г п и ամի, երեխա և կին նախընթաց անդամները տասնչորս։ 
անդամ կրկնվել կամ փոխարինվել են այլ գոյականների։ Ըստ որում ընդ-
գծված բոլոր գործառոլթյոլններն էլ, օժտված լինելով իմաստային տար-
բեր կապերով, դրսևորում են ոճական֊արտաՀ ա յտչական որոշակի նշանա-
կություններ, որոնք գերազանցապես բխում են տեքստային բո՛ւն պայման-
ներից և, բնականաբար, պայմանավորվում նրանցով։ Օրինակ՝ տվյալ Հատ-
վածում տեղ գտած аՎարոս ամին երեխան մ՛կրտեց, անունը դրեց Մնացա-
կան» ասույթը դեռևս լիարժեք Հիմք չի տալիս գնաՀատելու Մնացական գո-
յականական փոխարինման իմ աստային-ոճական արժեքը։ Այն ի Հայտ 
բերելու Համար Հետամուտ լինենք տեքստ-պատմվածքի Հետևյալ Հիմնական՛ 
իրադարձություններին։ 

Վարոս ամին ողբերգություն է ապրում արու զավակ չունենալու Հա-
մար։ նրան (չնայած երկու աղշիկ ունի) խիստ անՀանգստացնում է օջախի 
ծուխը շարունակելու մտատանջությունը։ Կնոջ մահանալոլց Հետո նա կըր֊ 
կին ամուսնանում է և ունենում արու զավակ, որին կոչում է Մնացական։ 

Բերված իրադարձությունների ֆոնի վրա արդեն ամբողջապ՛ես ընկա֊ 
լելի է դառնում լեզվական տվյալ միավորի, իբրև օջախի ծուխը շսւրունա֊ 
կողի, ճիշտ ընտրությունն ու նրա իմ աստային֊ոճական բուն արժեքըւ 
Իմ սատային֊ ոճ ական այդպիսի գնաՀաամամբ լեզվական տվյալ միավորը 
ներդաշնակ կապի մեջ է մտնում տեքստ՜ պատմվածք ում առանձնացված 
օշաիփ ծուխ նախընթաց ան՛գամի Հետևյալ գոյականական փոխարինում-
ների Հետ՛, զավակ, արու զավակ, ժառանգ, տուն, տուն ու տեղ, ծուխ, ըն-
տանիք, երեխա, տղա, օջախ, որդի, ՛երիտասարդ, որոն՛ք այլ բառերի Հեսէ 
միաս՛ին կազմում են գոյականական փոխարինումների ենթահամակարգի 
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Ընդ որում սրա բաղադրիչներից յուրաքանչյուրը գործառական իր միջավայ-
րում նպատակայնորեն դրսևորում է իմ աստ ային-ոճա կան յուրատեսակ 
պատճառաբանվածություն։ 

Վերցնենք նույն դերասույթի շարահյուսական վերջին կառույցը՝ « Յ ո թ -
նամսականներիս ավելի լավ պիտի խնամեր, որը դարձյալ ամբողջական 
պատկերացում կազմել չի տալիս յոթնամսականներ ընդգծված գոյական 
փոխարինման ո՛չ տվյալ գործառական իմաստի և ոչ նրա կոն՛կրետ ոճա-
կան արժեքի մասին։ Սակայն նույն դերաս՛ույթի մյուս հատվածները տեղե-
կացնում են, որ Վարոս ամոլ կինը ամոլսնանալոլց հետո յոթամսականում 
է երեխան ունեցել ու առիթ է տվել «չարաթույն լեզուներինи անարգելու 
.անարատ կնոջ պատիվն ու հոգեկան խռովքի մեջ գցել բարեպաշտ ամուս-
նուն։ 

Փաստորեն տեքստային բերված բոլոր իրադարձությունների միասնա-
կան դիտարկմամբ են ձևավորվում հոգնակիով դրված յոթսւմսակսւն գոյա-
կան ւիոխարինման ընդհանրացնող ու ե։ր.ակացն<ոո գործառական նոր ո։ 
•որոշակի իմաստները, որոնցով պայմանավորվում է և տվյալ լեզվական 
միավորի ոճական֊արտահա յտչական արժեքը։ 

նախ՛ընթաց անդամի գոյական փոխարինումը, որ բնաձայնության հե-
տևանքով առաջացնում է բաղաձայնների կուտակում, նպաստում է արտա-
հայտչականության ուժեղացմանը։ Օրինակ. 

Ով բխկացրեց ].ր ցուցամատով ու բթամատով։ Եվ այդ Հւ ՚իւկոցր մահացու փռթկաց 

՛ինչ-որ տաքգլուխ մի ուսանոդի ատրճանակից (ՊԱե)։ 

Շրիյկււց բայանուն փոխարինումը նույնությամբ կրկնելով իր նախրն֊ 
թաց անդամի (շրխկացրեց առաջին չորս բաղաձայն հնչյունները, ավելի 
ներգործուն է դարձնում խոսքի արտահայտչականությունը։ Միևնույն բա-
ղաձայնների այդպիսի ներդաշնակ կուտակման ոճ ական-արտսւհ այտչակտ՚ն 
արժեքն առսվել ակնառու է դառնում, երր նախընթացն ու վւոխարինողր, 
անկախ տ՛եքստային պա յմ աններից, արտահայտում են, ինչպես տեսնում 
ենք, նշանակության ընդհանրություն, միաժամանակ ապահովելով ոչ միւսյն 
ներասույթ ային առանձին կառույցների իմաստային կապ, այլև տվյաչ 
միավորների գեղագիտական կարողություն։ 

Ոճական֊գեղարվեստական նոր բովան՜դակություն են ձեոք բերում 
նախընթաց անդամի գոյականական :սյն փոխարինումները, որոնք լոեքըս-
տային գործաոությունից դուրս (այսինքն՝ համակարգի սահմաններում) 
չունեն նշանակային ընդհանրություն։ Օ՛րինակ. 

Մի երկով, օր Լլ անց առավոտյան քաղաքում բոթ ընկավ, թե Օլիկն իւ ՚Լ ՚ն սպանել Է: 

•Թվում էր, որ րախտից դառնապես հարվածված ծերունին չէր ըմբռնում աՍսւվոր ի ր ա -

կանությունդ 
Փեսան շշնշալով ասում էր ինձ. 

— Դու Օլիկի ընկերն ես, կգիտենաս նրա Քիմարության պատճառը... Ախր ինչու էդ 

ա ն ա ս տ վ ա ծ ո ւ թ յ ա մ բ գործեց (ԱԻՀ)։ 

Բերված օրինա՛կի առաջին ասույթում գործառված իոես սպանել է նախ-
ընթաց անդամը տվյալ դերասույթի մյուս ասույթներում հաջորդաբար փո-
խարինվել է ահավոր իրա՚կանոլթյոււն, И}: մսւրութ յ ո ւ)ն, անաստվածություն 
գոյականական տարրերի, որոնք բերված տեքստային հատվածից դուրս չեն 

• կարող միմյանց հետ հ ամ ա գործ ակցվել իմաստային ընդհանրության տես-
անկյուն՛ով։ Մինչդեռ տեքոտային ներհուն միջավայրն ի վիճա՛կի է բացա֊ 
հայտել նոր օժտվածություններ, արտահայտչական նոր հնարավորություն-

՛ներ, որոնք սերտորեն առնչակցվում են նաև տեքստ կազմողի «բառի գոր-



նախընթաց անդամի ծավալման իմ աստային-ոճական արժեքը 135՛ 

ծաձովթյան հարցում անհատական ակտիվ վերաբերմունքի արտահայտ-
մանս հետ*։ 

նախընթաց անդամի ու նրա ծավալումների փոխհարաբերությունները,, 
ւիաստորեն, շարժման մեշ են դնում լեզվական միջոցների նմանակային ու 
ոճական֊արտահա յտչական ներունակ կարողությունները, կյանքի կոչում 
նոր միավորներ, հոմանիշների նոր շարը, խոսքը դարձնում թարմ, ազդեցիկ 
ու չձդձգված։ 

ք՛երենք այլ օրինակ։ 

Մեսրոպը չ1,ր կարողանում շարունակել իր խոսքը։ Ահսւվոր լռոլրյսւն էր տիրում դասա՛-

րանում։ թվում Լր, թե բոլորս լոլո ու քարացած պիտի մնանք (Հ-ԲՄ)։ 

Ակ ար ուլ ա՛ն այ շարունակ՛ել խ ո ս ք ը նախընթաց ան՛դամին փոխարինման՛ 
եկած ա հ ա վ ո ր յ ո ո ւ թ յ ո լ ն արտահայտությո՛ւնն այստեղ ոչ միայն սաստկաց-
նում է իր նախըն՛թացի դրսևորած իմաստը, այլև տվյալ զոլգորդմամր ավե-г 
Iի է ընդգծում ո՛ւ նո՛ր թափ հաղորդում խոսքի արտահայտչական՛ կարողու-
թյանը, որն ի սպաս է դրվում գեղարվեստական խոսքի կատարե՛լագործման-
ընթացքին։ 

Փոխարինող կապակցո՛ւթյան մեջ իր արտահայտ՛չական որոշակի կշիռն• 
ունի նաև шПш1|пг բաղադրիչը։ Հեղինակի նկարագրած լռությունր սովորա-
կան լռո՛ւթյուն չէ, այլապես նա կօգտագործեր քա|ր լ ռ ո ւ թ յ ո ւ ն , հնշիշ լաւն— 
թ յ ո ւ ն , խ ո ր հ ր դ ա վ ո ր լռութ յուն և նման այլ փոխարինումներ, սակայն հա-
մատեքստային տվյալ իրադարձո՛ւթյունների պայմաններում, թե' ժողովուրդ? 
ֆիզիկական բնաջնջման ինչպիսի սարսափելի սպառնալիքի տակ էր, նա 
իրավացիորեն նախընտրում է հենց ահավոր լ ո ո լ թ յ ո ւ ս կ ա պ ակցությունր, • 
որբ ճիշտ արտացոլելով ստեղծված իրավիճակը, ցույց է տալիս նաև ոլսուց-
չի հաղորդած տեղեկության սահմռկելի ազդեցությունը բոլոր սաների վրա։-

Գոյականական փոխարինման գործառական այդպիսի նրբերանգով? 
անտարակույս, պայմանավորվում է լեզվական տվյալ միավորի գեղարվես-
տական՝ ոճական արտահայտությունը, որը նյութականացվում՝ ձևավորվում՝ 
է համատեքստային տարբեր գործոնների առարկայական թելադրանքով։ 

նախընթաց անդամի գոյականական փոխ արինո՛ւմ ը ծառայում է նաև. 
խոսքի սեղմությանն ու ամ փոխ դրսևորմանը։ Օրինակ. 

— 10 ^ըա Վանքի կռիվը կազմակերպված պայքար էր,— հիշեցրեց Քեռին։ Երեսուն 

հայդուկներ կռվել են երեք հազար զորքի դեմ, և նրանց ձեռքին եղել է ընդամենը երեսուն-

յոթ րերդանկի։ 

Այդ հարցը նորից դրդռեց իդղիրցուն, և նա սկսեց երիտասարդ սպայի հետ ռուսերեն՛ 

խռսել (եԴՌ)։ 

Բերված գերասույթի առաջին հատվածն ամբողջությամբ հանգես է գա-
ւիս իբրև նախընթաց անգամ, որը հաջորդ հատվածում փոխարինվում է 
ընդհանրական իմաստ արտահայտող հսւրցլւ գոյականով, իսկ վերջինիս՛ 
որոշակիացումն բնդդծվում է այդ ցուցականի անմիջական ուղեկցությամրք 
Վերջին երկու միավորների գործառական պատճառաբանվածությունը լ/։՛ 
սահմանափակվում միայն իմաստային դրսևորումներով։ Այն իր մեջ նե-
րառնում է նաև ոճական յուրահատկություն՛ներ։ Ընդգծված գոյական փո-
խարինումը (այդ վճռող տարրի մասնակցո՛ւթյամբ) իր ընդհանրական՛ու-
թյուն պարունակող իմ աստով սեղմում, կենտրոնացնում է ամբողջ նախորգ՛ 
հ ատվածը, խոսքի արտահայտումը, պատկերված իրադարձությունների հա-
ջորդումը դարձնելով սահուն, ոչ նմանատիպ ու միօրինակ։ 

* Ա. Ա. Մ ե լ ք ո ն յ ա ն . Ակնարկներ հայոց լեզվի ոճաբանության. Երևան, 1984',. 
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Р- Կ. Ղաղարյան 

Գոյական ակսւՆ փոխարինումը դրսևորում է նաև եղանակավորման 
երանգ, որն ուղեկցվում է դրական կամ բացասական զգացականություն 
առաչացնող խոսքային հաղորդակցական առանձնակի միջոցներով, 

Բերենք հետևյալ օրինակր։ 

Եկան Օսկանն ու Հացահատիկ առնող գյոսէրեցի վաճառականները... 
Ոնց որ կարկտաբեր ամպ պոռար ու փուլ գար, Ուստանն Էլ այնպես... 

_ Ձենն երգ, Գյումրվսւ ա ն ո թ ի ն ե ր , ընկել եք գեղերը, փոր կպտտեցնեք, գեո մարդու 

Էլ չեք հավանի... 

Տո հոգի հայհոյողներ, դուք Էն չեք, որ տասը գրվանքան փութի տեղ կհաշվեք, տարան 

ձղեն ծանր կքաշեք, ոտներդ կշեռքի քար կշինեք, սաաանի ձագեր ... (ԱԻՈԻ)։ 

Տեքստային այս հատվածում Գյումրվսւ ւս ՚նոթիներ, քսւգի քւայհոյողւննր, 
ւԱէաոա1սի ձագեր գոյականական ընդգծված փոխարինումների շարքը տար-
րեր մասերի միջև նրբերանգային կապ հաստատելուն զուգընթաց, ցույց Է 
տալիս նախընթաց անդամի՝ գյումրեէփ վանաոսւկանների նկատմամբ առս։-
ջացած լարված տրամ ա դրվածություն ը, որն Էլ ազդակ Է ծառայել հաղոր-
դակցման մասնակիցների միջև ոչ դրական զգացական հարաբերություննե-
րի ղարդացմ անը։ 

Բացասական տվյալ զգացմունքի արտահայտման համար ընտրվեք Է 
տեքստային մթնոլորտն աստիճանաբար շիկացնող համապատասխան հո-
մանիշների խումբ։ Խոսքային այդ միջոցները վերընթաց հետագծով դրսևո-
րում են իրենց իմաստային-ոճական լայն հնարավորությունները, որոնց 
գեղարվեստական ուղղվածության արժեքն ավելի • ակնառու Է դառնում, երր 
՛նրանք համահունչ են րնդհանուր տեքստային միջավայրին ու բովանդակու-
թյանը։ 

նախընթաց անգամի գոյականական վւո խ արին ոլմն երի գործառական 
նրբերանգներն ու նրանց ոճական-արտահայտչական նշանակությունները, 
ինչպես տ՛եսնում ենք, բավական բազմազան են և բոլորի մասին հնարավոր 
չէ խոս՛ել։ Սակայն անհրաժեշտ է ընդգծել, որ ինչպես մյո՛ւս, այնպես էլ 
գոյականական փոխարինումների գործառական նրբե՛րանգների ու արտա-
հայտչական արժեքների բուն էությունը դրսևորվում ու իմաստավորվում է 
ամենից առաջ տեքստային ոլորտներում։ 

Այժմ անդրադառնանք նախընթաց անդամի բայական փոխարինումների 
ոճական դրսևորմ անր։ 

Բայը բառիմաստային այն առանձնակի խումբն է, որն աչքի է ընկ-
նում քերականական ինքնատիպ ու տարբեր կարգերի առատությամբ, և որ 
այս առավելությունը նրան հնարավորո՛ւթյուն է տալիս տեքստում իր հա-
մար ապահովելու յուրահատու՛կ դիրք։ Այդպիսի յուրահատուկ դիրքը, բնա-
կանաբար, նրան արտոնում է նաև իմ աս՛տ ա յին-ոճական գործառություն-
ների ակնհայտ աոավեչություն՝ բառաքերականական մյուս դասե՛րի նկատ֊ 
՛մ ամբ ։ 

Այդ իմաստով քննության ենթարկենք տեքստային հետևյալ օրինակը. 

Ահա գետնին երկարած կամ թիկ՛ն տված պաււկած են հայդուկները... Մ կքի վրա աժ-

դահայի պես տ ա ր ա ծ վ ե լ Է и պաղանա ց Մակարը։ Մի հարված տվեց Գալեի մեշքին, մի թե-

ւթև հարված Փետարա Մանոլկի թիկունքին և Լաճկանցի Արթինի կողքից անցնելով, հոգնած 

շւաւ եկավ նրանց մեչտեղը... 

Տոլոն մ ե կ ն վ ե լ Է Սպաղանաց Մակարի ոտքերի տակ... Իսկ իր ծնկներին Տանդչում է 

Ալադին Միսակի գլուխը (ԽԴՌ), 

Հարաբերական ինքնավարությամբ օժտված տեքստային տվյալ մեջբե-
րումը կարելի է դիտել որպես մի գերասոլյթ, որի իմաս՛տային, հորինված-
քային ամբողջացման շարժընթացի ու արտահայտչական արժեքի դրսևոր-
՛ման հիմնական տոն տվողները նախընթաց անդամի բայական ծավալում֊ 



նախընթաց անդամի ծավալման իմ աստային-ոճական արժեքը 135՛ 

ներն հնւ Շարահյուսական լրացնող ու մեկնաբանող այս կառույցներում՛ 
տարածվեք է, հոգնած շոա եկափ հա՚նգշում է, մեկնվել է բայական փո-
խարինումների հոմանիշ շարքի համար, ինչպես նշել ենք, իբրև նախընթաց 
անդամ կ հանդես եկել գերասույթի հենց սկզբում գործառվող երկարած? 
ք ՚իկն աված ւցաոկած են բայախումբը։ Բայական տվյալ փոխարինման այ( 

յուրահատկությունների մասին արդեն խոսվել Է, սակայն այստեղ կարե֊ 
է[որն այն Է, որ պառկելու կամ հանգստանալու ընդհանրական հասկացու-
թյանն արտահայտվում կ նշանակիչային տարբեր դրսևորումներով, ինչը 
հանգեցնում կ խոսքի իմ աստային֊ոճական նրբերանգների հարուստ ու հա-
ճելի բազմազանության։ 

Միասնական շղթայով տեքստային որոշակի տարածության վրա հա-
ջորդաբար կատարված բայական տվյալ փոխարինումներն իրենց նախըն-
թաց անդամով արտահայտված ընդհանրական հասկացությունը ներդաշնա-
կորեն մատոլցոլմ են ոչ մեկուսի նախադասության սահմաններում, այլ ամ-
[՛ողջ գերսէսոլյթ ում՝ այն 1լ հավաստի գործողությամբ աչքի ընկնող սահ-
մանական եղանակով դրված լեզվական հոմանիշ տարրերի միասնությամբ 
ու վերջիններիս գեղարվեստական արտահայտչական ներունակ հնարավո֊ 
րոլթյունների տեղին ու լիարժեք ցուցադրումով։ 

Տեքստի իմաստային-ոճական նշանակությունն ավելի ակնառու Է դադ֊ 
նոլմ, երր նրա բաղադրիչ մասերն իրար հետ առնչակցվում են շրջասույթա-
յին հարաբերություններ առաջացնող կապերով։ Օրինակ. 

Նրանց Հա յս։ ցքներբ Հանդխդ եցին իրար։ Աղջիկը շփոթվեց և Հանդիմանաբար ցսւծ գցեց՛ 

աչ թերը։ Ձոր Էր, մենություն, և ղրանից աղջկա սիրտն սկսեց անհա՚ձդիստ С[Ш րկԼ [... 
— ես ասացի, Ո՛ր իմ անոլնր Յավբի Է...— ու ժպտաց Յավրին ե խորամանկորեն նայեց՛ 

տեր Ղեդեոնի աղջկան։ 

— Ինձ Էլ Հոիվաիմե են ասում, — ու կարմրությունը, որ անցել Էր նրա դեմքից, նորից 
վրա տվեց, (յուրից կուրծք՛ն սկսեց վեր ու վար ա՛նել (ՍԱՃ)։ 

Այս օրինակը դարձյալ կարելի կ դիտել իբրև հարաբերական ինքնու-
րույնությամբ օժտված մի ամբողջական գերասոլյթ, որը, իր հերթին, շեր-
տավորված կ երեք մ իկրոիմ աստային միավորների՝ ասույթների։ Առաջին 
ասույթում իբրև նախընթաց անդամ հանդես եկող «սիրտն սկսեց անհան-
գիոտ զարկելյ> նախադասությունը գործառվում կ հուզվել բայի փոխարենг 
Երրորդ ասույթում այն փոխարինվում կ կրկին նույն բայական իմաստն ար-
տահայտող, սակայն արտաքին այլ ձևավորում ստացած <гկարմրությունը 

բիօ վրա տվեց» և аնորից կուրծքն սկսեց վեր ու վար անել» շրջասույ-
թային նախադասություններով։ Դա տեքստային ոչ հաճախ հանդիպող երե-
վույթներից կ, երբ և՛ նախընթաց անդամը, և' նրան փոխարինող տարրերը 
տեքստային տարբեր հատվածների միջև իմաստային կապակցվածությոլնը 
դրսևորում են շրջասությամբ։ Գեղարվեստական փոխակերպման այս հա-
ջողված եղանա՛կը խոսքը դարձնում կ գեղեցիկ ու պատկերա՛վոր, հուզիչ ու 
արտահայտչական։ Դրան, անկասկած, նպաստում են փոխարինող նախա-
դասությո՛ւններում հանդես եկո՛ղ վրա տ վ ե ց , սկսեց վե՛ր ու վար ա՛նել ստո-
րոգյալները, որոնք տվյալ դեպքում, արտահայտում են մի վիճակից մեկ 
այլ վիճակի անցման սկիզբ, ինչպես նաև համապատասխան հատկանիշով 
օժտված լինելու յուրահատկություն։ Բայական այդպիսի գործառական՛ 
նրբերանգների դրսևորումը ձեռք կ բերում գեղարվեստական ոճին հատուկ 
հուզական, արտահայտչական խոր նե՛րգործման ուժ, որով մեկ անգամ ևձ 
ընդգծվում են նրանց ներքին ու բազմազան հնարավորությունները։ 

Բերենք այլ օրինակ։ 

Կանգուն աո կանգոմւ թաղվելով հողում՝ Հ 
խաոնեցինք դարձյալ, 
Մնացինք կանգուն. 



Р. Կ. Ղազար յան 

Անվերւ քնկՏէդով՝ 

Վերաթևեցինք. 

Մեռնելով անվեր.՝ 

Գոյատևեցինք... (ՊՕԵ)-

Տեքստային այս հատվածում կարելի է որոշակիորեն առանձնացնել 
բայական փոխարինումների երկու ինքնատիպ շարք։ Առաջին շարքր լրաց-
նում են թ ա ղ վ ե լ ո վ , ը ն կ ն ե լ ո վ , մ ե ռ ն ե լ ո վ , իսկ երկրորդ շարքր՝ հ ա գ ն ե ց ի ն ք , 

՛մնացինք , :վեո ՚ յսթևեց|ւնք, գ ո յ ա տ և ե ց ի ն ք զուգահեռաբար դրսևորվող և իրենց 
հարաբերությունների հիմքում յուրատեսակ բացասման բացասում սահմա-
՛նող լեզվական հոմանիշ միավորները։ Ըստ որում առաջին շարքում տեղ 
գտած ընկնելով , մ ե ռ ն ե լ ո վ բայական փոխարինումներն իրենց հիմքում 

.ունեն թ ա ղ վ ե լ ո վ նախընթաց անդամը, իսկ երկրորդ շարքի մ ն ա ց ի ն ք , վ ե ր ա -
թ և ե ց ի ն ք , գո յ ՚ ւաոեեցինք բայական ծավալումների համար իրրև նախընթաց 
անդամ է ծառայում հայցեցինք միավորը։ 

Եթե մի կողմ թողնենք այլ յուրահատկություններ և ուշադրությամբ 
հետևենք լեզվական նշված միջոցների ոճական.արտահայտչական դրսևո-
րումներին, ապա ակնհայտ կդառնան տեքստային համեմատաբար այս 

.փոքր հատվածում խոսքային տարրերի օգտագործման զանազան հնարքնե-
րի միահյուսումներ։ 

Այսպես, գործառական տարբեր նրբերանգներով ձևավորված նախըն-
թաց անդամն՛երի բայական ծավալումների առաջին և երկրորդ հոմանիշա-
յին շարքերը հակադրվում են միմյանց իրենց ներհակ իմաստներով[' համա-
տեքստային տվյալ միջավայրում ստեղծելով հոմանիշ ու հականիշ տարրե-
րի գործառությունների իմաստային ֊ոճական անառարկելի համերաշխու-
թյուն։ Ըստ էության բայական բոլոր փոխարինումներն այստեղ օգտա-
գործվել են անորոշ դերբայի գործիականով ու սահմանական եղանակի 

.անցյալ կատարյալ ժամանակաձևով։ Դրանցով իսկ, ուղեկցող գործողու-
թյան ձև արտահայտելով ու անցյալ ժամանակակետում առանց տևակա-
նության հավաստի կերպով կատարված գործողություն ցույց տալովս բա-
յական նշված անդեմ ու դիմ՛ավոր ձևերը, իրենց առատությամբ, ողողել են 
ողջ հատվածը, ամբողջությամբ վերածել բացասման բացասումի գործո-
ղության ու այն դրել անկասելի շարժընթացի մեջ։ Տեքստում լեզվական 
միջոցների այդպիսի շռայլ կիրառությունները վկայոլմ են, թե որքան բազ-

մազան են նախրնթաց անդամի՝ հատկապես բայական փոխարինումների 
իմաստային ֊ոճակ ան հնա՛րավորությունները։ Խոսքաշարային ծավալուն 
հա տվածն եք ում րառա քերականական տ՛վյալ դասը, իր համապատասխան 
կարգերի ու դրանցով պայմանավորված ձևերի րազմազանսէւթյամբ, լայն 
հնարավորություններ է ստեղծում ինչպես իմաստային, այնպես էլ արտա-
հայտչական միջոցների ու հնարքների նուրբ ու խելամիտ րնտրոլրյան։ 
Նման ընտրությունը, անտարակույս, տեքստային պա յմ աններում ղուղա֊ 

ւկցվոլմ է տվյալ խոսքի մապին հատուկ նշված կարգերի ու ձևերի տեղին 
ու մտածված փոխանցումների հետ, որոնք հեղինակային հորինվածքի իմաս-
տային ու արտահայտչական առումներով դարձնում են պա ւ՚ւճառա ցանված, 

՛նպատակասլաց, ճոխ ու հուզական։ 
Քննության ենթակա Օրինակում իմաստային-ոճական գնաՀատելի ար-

՛ժեք են ներկայացնում նաև բայական փոխարինումների դիմային դրսևո-
րումները, որոնք գործաովել են սահմանական եղանակի անցյալ կատար-
յալ ժամանակաձևի հոգնակի թվի առաջին դե՛մքի վերջավորությունով'՝ 
առանց տվյալ դեմքի անձնական դերանվ ան։ Այս վերջին հանգամանքն ամե-
նևին չի նսեմացնում բերված հատվածի գեղարվեստական իմաստը։ Ընդհա-
կառակը, միայն դիմային վերջավորությամբ հանդես եկող առաջին դեմքի բա-
յական նշված ծավալումներր, որ արտահայտում են իրար հաջորդող գոր-
ծողություններ, տվյալ դեպքում ավելի են խտացնում տեքստային այս հատ֊ 
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СЕМАНТИКО-СТИЛИСТИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ РАЗВЕРТЫВАНИЯ АНТЕЦЕДЕНТА 

Доктор, филол. наук Б. К. КАЗАРЯН 

Р е з ю м е 

Рассмотренные части речи своими семантико-функциональными полноценными 
проявлениями различаются только в развернутых текстуально-коммуникативных 
сферах. А экспрессивно-стилистическая ценность этих единиц, безусловно, тесно 
связана с их определенными употреблениями. Следовательно, как реальные значения 
языковых единиц проявляются, в основном, в текстовых ситуациях, так и собственно 
экспрессивно-стилистические значимости выявляются в соответствующих текстовых 
ситуациях. И вне этих определенных текстовых ситуаций трудно представить как 
семантические, так и эмоционально-экспрессивные оттенки функциональных вариан-
тов языково-коммуникативных единиц. 


